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NPEAMCIIOBUE

TMpennaraeMolii y4eGHUK SBJAAETCS NPOJOJIKEHHEM «Yuebuuka st
IV kypca 3aou4HBIX OTAC/ICHMH MHCTUTYTOB HHOCTPAHHBIX A3BIKOBY»
. A. Becnuk, E. A. Hartauson u H. JI. Tokapesoil.

OcHoBHas ueib y4eGHuKka — JaTh CTYAEHTY-3A04HUKY JOCTATOYHO 00-
mupHb ¥ pas’HoOOpa3sHblii Marepuand anst paGoTel Haa A3BIKOM: KaK
CaMOCTOSTEIBHOI, TaKk H B ayAHTOPHH BO BPEMs CECCHM.

VyeGHUK COCTOMT M3 CeMH 3aJaHuil, MO OJHOMY HA KaXAbll u3
ceMu Y4eOHBIX MECSILICB BHITYCKHOIrO Xypca. 3adaHus BKJAIOYAIOT TEKCTHI U3
Xy[AOXECTBECHHBIX IPOM3BEACHAH, JIUTEPATYPHBIX OYEPKOB, JIMTEPATypPOBE-
YeCKMX CTaTeid M myGJIMNUCTHYECKNX MaTepuanioB. TexcTsl myOmumucTuye-
CKOro XapakTepa 3aMMCTBOBAHBI U3 IIPOTPECCHBHLIX M3faHMil 70-bIX roJoB,
Takux, kax “World Marxist Review”, “Political Affairs”, “World Magazine”
u ap. TexkcTsl NOABEPTIHC, HE3HAYHTEIbHOM 06paboTke B yyeOHLIX HEJAX.
Coanepxanue yieObHnKa obecnieunsaer npopaboTKy OCHOBHBIX TEM IIPOTpaM-
MBI IATOrO rojia oOyd4eHUs aHTJIMHCKOMY S3BIKY MHCTHTYTOB MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB.

CroBapb, MpeAsaraeéMblil 1UIS M3YUEHHS, COCTABIACT B COOTBETCTBAM
¢ TpeboBaHUAME TIPOTPaMMbl okosio 500 nexchueckux eaunnyu, Paspaborka
MaTtepuana obecneynBacT HOPMATHBBI CJYIIAHHUA, YTCHUS, MUCbMA M HABBI-
KOB YCTHOH peau, MPEAYCMOTPEHHbIE NPOTrpaMMOH.

OcoGoe 3HadeHMe npugaeTcs pabore ¢ TEXHUMECKHMH CPEACTBAMU.
MHorne ynpaxHeHNs — TPEHHPOBOYHBIE, KOHTPOJBHBIE M TBOPYECKHE —
3ANUCHIBAIOTCA CTYACHTAMH Ha IUICHKY, KOTOpaf OTCHIIACTCS B MHCTHTYT
¥ CIYyXHT OCHOBOIl IOCTOSAHHOM CBA3M C IIPENoJaBAaTEIEM-KOHCYJIbTaH-
ToM. MuaumBuayam bHbIE pPEKOMEHIAINHM KOHCYJIbTAHTA CUCTEMaTHYECKH
OTCBLINAKTCA CTYICHTY TaKXke B 3allMCM Ha IUICHKY.

Kaxnoe 3amaHue COACPKMT:

1. OcHOBHOl TEKCT ¢ KPATKUMHU CBEACHUAMHU 06 aBTOpE NPOU3BECHNS ;

2. KommenTapmil peanuif 1 HCKOTOPHIX CJIOB M CIOBOCOYETAHMMA, NOHU-
MaHue KOTOphIX He obecreyuBAcTCs OOBIMHBIM AHTJIO-PYCCKHM CIOBApPEM;

3. Coucok pexOMEHJIOBaHHON Uil AKTHBHOTO YCBOCHUS JICKCHKM.
YacTh BKIHOYCHHBIX B 3TOT CIHCOK JICKCHYECKHX €AMHHMIl, BO3MOXHO,
W3BECTHA CTYACHTAM, TaK Kak Ha V Kypce NpeanoaraeTcs IMMPOKHi Kpyr
YTEHHs ¥ 3HAYUTENbHBI MHIUBHIYAJbLHBIA OMBIT paGoThl HAN CIIOBAPEM.
DTO He CHHMAET, OfHako, HeoOxomumoctu riyGokoll mpopaboTkm BCeEro
cnoBaps.

4. Jlexcuueckud KOMMeEHTapuil. DTOT pa3flelr COCTOUT U3 CJIOBAPHBIX
cTraTe, creayloIuX B MOPs/IKe MOSBIEHAsA cJIoB B TekcTe. Cnosa paccMmar-
pHUBAIOTCS B CHCTEME HX OCHOBHBLIX 3HAUYCHUH, IPHBOAATCH IJIABHBIE OAHO-
KODHEBBLIC CJIOBA M 4acTh CBA3aHHOU co cyioBoM ¢paseonorud. Pacemat-
pHBAIOTCS CHHOHHMBI M YKa3bIBAIOTCA AHTOHHMBI CJOB NO OTACIBbHLIM
3HaveHusM. OOBSCHEHHst CJIOB M CAOBOCOYETAHHH JAIOTCA Ha OCHOBE
HauboJsiee pacHpOCTPaHEHHBIX TOJIKOBBIX CJIOBapell AaHTJIHHCKOrO s3bIKa.
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Kaxoe paccMaTpuBaeMoe 3HAYEHHC CONPOBOXAACTCS NPHMEpaMH ymoT-
pebrienns. MHorue nipuMepsl B NaHHOM pa3feie M 4HacTh HpeisIoXeHHid
B yNpaXHEHMSX B3AThl W3 AHIJIHMACKOH W aMEPHUKAaHCKOH JHTEpaTyphl.
Jinsi jeKcUYecKOro anaiu3a w3 Tekcra ObiiM BBIACNCHB C/IOBA, OTHOCSIHECS
K V xypcy no kuure «JlexcuueCkuit MHHEMYM 00 AHIJIUHCKOMY SA3BIKY»
M. M. ®ansbkosud (M., 1972 r.), HeKkoTopble JekcHueckue eauHuusl IV xyp-
ca, HC paccMaTpHBAaEMbIE B NpPEIbIAYIUEM yuyeOHMKE, a TaKkKE HEKOTODBIE
ClOBa M CJIOBOCOYETAHHS, HE BXOASLIUC B JICKCHYCCKUI MHHHMYM.

5. VopaxsHeHus ¢ KI04aMd AR CAMONPOBEPKH H KOHTPOJBHbLIC
3aaHus.

Pasgen ynpaxHeHuil COCTOMT M3 CNECOYIOLIMX YaCTCH:

A. Ynpaxcuenun na nposepky noHumanua u yceoenus mexcma (Work at
the Text), Cropa BXOAsT: BbLIOOpOUHBIA TEpeBOJ, OOBACHEHHE OTACNBHBIX
(parmenToB TeKcTa, napadpa3, TOJKOBAHKE OTACTbHBIX MMoJIoXeHHi, pabo-
T2 HAA JIEKCHYECKUM MaTepHAloM TEKCTa, HE BKIIOMEHHBIM B CHHCOK
obs3aTenbHON Nekcuky. [IpoBepKa MPaBHILHOCTH PeLICHUS OBECeTHBaETC
KJIOYOM, a B HEKOTOPBIX CIy4asX CAMHM TEKCTOM.

B. Paboma no axmususayuu aexcuiu ( Work at the Obligatory Vocab-
ulary). B 3TOT pa3szen BKIIOYEHBI BCEBO3MOXKHBIE YIIPAXHEHHS [0 aKTUBH-

3auMM 00A3aTENBHOrO CJIOBapsA, aHAJIU3MPYEMOrO B JEKCHYECKOM KOMMEH-
Tapuu. [IpoBepka NPAaBHILHOCTH PEIICHUS TeX YNpakKHEHMH, KOTOpHIE HE
NPeAnoJaraloT BAPHAHTOB, obecrieanBaeTcs Kito4oM. 1A npoBepkH MOXHO
TAKXKE MOJIL30BATbCA B DALE CJYYacB JIEKCHYECKAM KOMMECHTAPHEM.

C. Pacwupenue memot ( Extension). YnpaxHeHus 3TOH 4acTu 3a/aHuA
HOCAT B OCHOBHOM TBOpUYECKMM Xapaxtep. DBOJBIIMHCTBO HX COCTABJIEHO
HA ROTOJHUTEILHBIX TEKCTaX M3 TOIC XK€ JUTEPATYPHOTO NPOU3BEACHUA,
YTO M OCHOBHOM TEKCT. 31€Ch IIPEANONATAIOTCA YCTHbIE M ITHCbMEHHBIC
COOOLIER NS, NEPEBO ¥ AHAJIM3 XYHOXECTBEHHOrO TekcTa, pedepHpoBaHHE
aHrauiickoro texcra. ITpaBUIBHOCTE PEIUCHHA YaCTH YMPaXHEHHH MOXKHO
NPOBEPUTH MO KIIOYY.

D. Konmpoavnvie 3adanusn (Control Task). YnpaxreHus 3Toro pas-
Jlena NpoBepAIOT 3HaHME TexkcTa u ciosaps. Crola BXoIAT COCTaBjeHHE
BONPOCOB, OTBET HA BONPOCHI, COCTABJICHHE ANANOroB, CUTYyallui, COYHHE~
HHe, NEPEBO/ NpeANOKEHUIl Ha aHTAuHCKMi A3BIK B M3JOXKEHHE PYCCKOro
TEKCTA Ha AHrAMICKOM A3wike. [ToutH Bee ympaxsenus “C” u “D” zanm-
CHIBAIOTCSE Ha IJIEHKY M NPOBEPSIOTCS IpernoJaBaTesieM-KOHCYIbTAHTOM.

E. Iputoncenue (Supplement). 310ech NpeanaraeTtcs OOUH WM He-
CKOJILKO TEKCTOB Ha TeMy 3aJaHMd, HO M3 APYTMX JHMTEPAaTypHHIX HCTOU-
HHKOB. YCTHOE M3JIOKCHUE 3THX TEKCTOB W OTBET HAa BONPOC 0O TEME
3aMUCHIBAKOTCA CTYACHTOM HA IUICHKY U OTCBUIAIOTCA B MHCTHTYT Hpe-
HOAaBATENO-KOHCYJIbTAHTY.

PaGora naa yuyeGHHKOM pachpefenuiach MEXAY aBTOpPaMu CJICAYIo-
mum obpazom: E. f. I'poccman paspabotana samanua 1, 3, 5 u 7;
H. 4. Tokapesa — 2, 4, 6.

ABTOpB! BLIpaXaloT 61arofapHOCTL DPELEH3ECHTaM.
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Assignment 1 (September)

Read the text. Consult the Commentary and the Vocabulary
Notes. Pick out all the new words, look them up and learn
them.

Text

Corridors of Power
By Ch. P. Snow

Charles Percy Snow (1905) is a well-known contemporary English
novelist. He came from a middle-class family and spent his childhood
and youth in the provincial town of Leicester. He started his career as
a professional scientist — working on molecular physics at Cambridge —
and continued his academic life until the beginning of the Second World
War. By that time he had already published his novel “Strangers and
Brothers™ (1940) which became the first of a series of over ten novels
and gave its title to the whole sequence. “Corridors of Power” published
in 1964 completes the series. Each novel of the series can be read
independently, although they are closely linked by a common theme and
by the characters, especially that of Lewis Eliot, who acts as main link
through all the novels.

In the preface to one of the novels C. P. Snow describes the series
of novels as having two aims: to give some insight into contemporary
society by relating the stories of several individuals over a period of thirty
years, 1920—1950; and to follow the moral growth of Lewis Eliot.

The title of the sequence of novels “Strangers and Brothers™ stresses
the idea that people who shrink into themselves confine themselves to their
own problems and become strangers to one another. On the other hand
their common joys and sorrows make them brothers.

The novels describe Eliot’s significant career — provincial clerk, rising
barrister, Cambridge don, industrial legal consultant and finally upper civil
servant. But social elevation is not Lewis’ ultimate goal, he strives to use
his position to change and improve things.

The novel “Corridors of Power” is written in a publicistic style.
Being a keen observer Snow gives his readers an insight into the very
heart of the bourgeois political machine — the subtle play of interests, the
clash of ambitions, the influence exercised by industrial magnates on
political power.



A SPEECH IN THE COMMONS

In the middle of July, Roger was making his first
ministerial speech. I did not need reminding, having drafted
enough of them, how much speeches mattered — to parliamen-
" tary bosses, to any kind of tycoon.! Draft after draft:
the search for the supreme, the impossible, the more than
Flaubertian perfection:2 the scrutiny for any phrase that said
more than it ought to say, so that each speech at the end
was bound, by the law of official inexplicitness, to be more
porridge-like than when it started out in its first draft.
I had always hated writing drafts for other people, and
nowadays got out of it. To Hector Rose, to Douglas
Osbaldiston, it was part of the job, which they took with their
usual patience, their usual lack of egotism: when a minister
crossed out their sharp, clear English and went in for literary
composition of his own, they gave a wintry smile and let
it stand.

Osbaldiston told me that, on the present occasion, Roger
was doing most of his own writing. Further, it was Roger
who was taking over the final draft of Gilbey’s* speech.
They were each to make statements for the department on the
same day. Gilbey in the Lords,3 Roger in the Commons.4

When the day came, | went to listen to Roger. I met
Osbaldiston in Palace Yard: half-an-hour before he had gone
through the experience, in the line of duty, of hearing Lord
Gilbey. “If anyone can make head or tail of that,” he
reported, with professional irritation, “he damned well ought
to be an authority on /’explication du texte.”3

In the central lobby, I smelled scent near by me, and,
glancing around, saw Caro Quaife **. Her eyes were full and
bright: she did not pretend to hide her nervousness. “I'd better
sit somewhere out of the way,” she said. “Otherwise I'm going
to fidget you.”

I said that he would be all right. Instead of going to
the Civil Servants’ Box,6 we walked up with her ‘to the
Strangers’ Gallery.” “This sort of speech is hell,” said Caro.
“I mean, when there’s nothing to say.”

I could not argue with that. She knew the position as
well as I did, and the House of Commons much better.

We sat in the front row of the gallery, deserted except
for a party of Indians. We looked down on the Chamber,

* [‘gilby]

** I'keera’kweif]



half full of members,8 on the sea-green, comfortable benches,
the green carpet, hazy in the submarine light filtering through
from the summer evening.

“T’ve got the needle,” 2 said Caro. “This is a bit too raw.”

Within two or three minutes of his getting to his feet,
she must have been reassured. Down there, speaking from the
despatch box,!0 he looked a great hulk of a man. From
a distance, his heavy shoulders seemed even more massive
than they were. I had not heard him speak before, and
I realized that he was effective quite out of the ordinary.
Effective very much in the style of our time, I was thinking.
He didn’t go in for anything that used to be called oratory.
Nearly everyone in that chamber, and men like Osbaldiston
and me, felt more comfortable with him because he didn’t.
His manner was conversational ; he had a type-script in front
of him, but he did not glance at it. No metaphors, except
in sarcasm. As Caro had realised, he had “nothing to say” —
but he didn’t make the mistake of pretending he had. There
was no policy settled: the decisions were complex: there
weren’t any easy solutions. He sounded competent, master
of the details of the job. He also sounded quite uncomplacent,
and, listening to him, I believed it was that tone which went

straight home. ) ) ]
So far as I could judge Commons receptions, his was

a warm one, not only on his own side. Certainly Caro
was in no doubt. Gazing down with an expression that was
loving, gratified and knowledgeable, she said, “Now I call
that a bit of all right.”

On my other side, Osbaldiston, still preoccupied with
professional values, was reflecting: “I must say, it does make
us look a bit more respectable, anyway.”

In the lobby, where we went to meet him, he was being
congratulated. Members whom he scarcely knew, hounds of
success, were trying to catch his eye. Shining with sweat and
well-being, he nevertheless wanted our opinion too. “Satisfac-
tory?” he asked Osbaldiston and me, with a vigilant look.
It was not until he had had enough praise that he switched
to another topic. Now he was ready to think about some
of the scientists’ troubles, he said. He and Caro were going
out to dinner. Could we come round to Lord North
Street after eleven, and start straight away?

Later that night, I sat in the Quaifes’ drawing-room,
waiting for them. I was sitting there alone, since Osbal-
diston, who lived out in the suburbs, had left me to it.
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They were not late home: they ran up the stairs brimming
with excitement: but it was a long time before Roger and
I got down to business.

They were excited because they had been dining with
the editor of The Times, and had been given a glimpse of
next day’s (Friday morning’s) paper.

I was amused. This was real privilege, I said. In London
at that time, one could not buy the earliest editions until
the small hours. The other notices they would not see before
the morning. Still, Roger was prepared to concede, The Times
was the most important. They couldn’t have done him better.
His had been the statement they examined, while Lord
Gilbey, his boss, received a few indifferent lines.

Commentary

1 tycoon [tarku : n] (col. U.S.A.) — a powerful capitalist, an
industrial magnate. The word was used to denote the title
of the hereditary commander-in-chief and military gover-
nor in Japan — the Shogun.

2 Flaubertian perfection — the brilliance and precision
of the style of the French writer Gustave Flaubert
(1821—1880)

3 in the Lords — in the House of Lords, the upper house
of the Parliament of Great Britain consisting of 800 Peers

4 in the Commons — in the House of Commons, the lower
house of the Parliament of Great Britain consisting of
630 members

5 Pexplication du texte (Fr.) — the explanation and inter-
pretation of a text

6 the Civil Servants’ box — a box in the House of Commons
reserved for government officials
Civil Servants — members of any of the branches of State
administration except military or legislative

7 the Strangers’ Gallery — a gallery in the House of Commons
from which visitors to the Parliament can listen to
speeches and watch the regular order of proceedings

8 Members — Members of Parliament (M.P.s)

9 to get (bave) the needle (col) —to be in low spirits;
to be irritated or nervous

10 despatch box — In the House of Lords and House of
Commons there are two despatch boxes on the Table of
the House — one on the Government side, the other on the
Opposition side. The contents of both boxes are concerned



with the swearing-in of members. Ministers and Opposition
leaders are entitled to speak from the despatch box, if this
is neglected, the speaker may be interrupted by cries of
“Box, box!”

Obligatory Vecabulary List (OVL)

Words
1. draft v.1. 7. effective a
draft n 8. gratify v.1.
2. scrutiny n gratification »
scrutinize v.z. 9. preoccupy v.r.
3. department » preoccupied a.
4. lobby » preoccupation n.
lobby v.t. & i. 10. vigilant a.
lobbyist n. vigilance n.
5. fidget v.r. & ¢ vigil n.
fidgety a 11. privilege n.
6. reassure v.t. privilege v.1.
reassurance n privileged a.
12. concede v.z. & i.
concession 7.
Word Combinations
1. to be bound to ... 6. out of the ordinary
2. to go in for smth. 7. to sound + adj
3. of one’s own 8. to catch smb’s eye
4. on the present occasion 9. the small hours
5. to be an authority on smth

Vocabulary Notes

Words

1. draft v.t. — 1) to make an outline or a rough plan of
a document, esp. a Parliamentary Bill — nabpacnisath uep-
HOBUK ; COCTaBJIATh IJIaH (3akoHompoekta): The local Labour
Party people were showering jobs on him. He drafied resolu-
tions to the annual conference and put them forward.

2) to choose men for special duty, esp. for the army —
HaOupaTh, MOOWIN30BLIBaTE : It turned out that he had taken
the drama course there before he was drafted.

draft n.— 1) a first writing of anything; a rough copy of
a document — NpPOEKT; YEPHOBUK [TOKYMEHTA



a d. for a speech — notes of the chief things one wishes
to say

a d. for a Parliamentary Bill — a preliminary version of
a Parliamentary Bill

The draft resolution submitted by the Opposition was
adopted by a large majority of votes.

2) men selected for some special purpose, esp. soldiers —
nabop, monosHenue, orpan: We recalled ... grim Sergeant W.
who said to the draft, “This is where you can expect to
have your head blown off ...”

2. scrutiny n.— 1) a thorough examination of details —
BHUMATEJIBbHBIA OCMOTP ; HCCJIemoBaHue : It was not so easy to
keep things under cover, carefully guarded from outside
scrutiny.

Syn.: inquiry, investigation. Inquiry is a search for truth
or information conducted by questioning (paccienoBaHuE;
HaBezleHue cnpaBok). Investigation is a careful and thorough
examination, esp. scientific (uccieqoBaHue, M3bBICKAHUE).

Large scale space investigation is carried on in the Soviet
Union and the United States.

2) a critical gaze — ucnpITyronmit B3ran: The girl seemed
to sense an impertinence in Basil’s scrutiny.

scrutinize v.t.— to examine closely, in detail, with great
thoroughness — TiaTesabHO paccMaTpuBaTh: Before opening
the letter the detective scrutinized the envelope and the
handwriting.

3. department n.— 1) a division or branch of governmen-
tal administration, national or municipal — B€ZOMCTBO; MH-
HuctepctBo (Am.): The wind of democratic criticism has
blown, clear and fresh, through all the departments of the
Ministry.

D. of Education — MUHHCTEPCTBO NIPOCBEILICHUS.

2) a separate part of a complex whole — obnacts; OT-
pacnb: The XXth century has been marked by great achieve-
ments in every department of science and technology.

3) a section in a hospital — oTnenerue: Now, at sixty-six,
his appearance sometimes suggested a vagrant rather than the
head of a major hospital department.

admitting D.— the section in a hospital where patients
are received — npuEMHBIA TTOKOH

4) a section in a big shop selling certain goods — oraen:
Mr. Shalford’s Drapery Bazaar was the largest store at
Folkstone. It consisted of several departments.
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a d. store —a large shop supplying all kinds of goods
with many departments for different goods

5) a division within a college or school, giving instruction
in a branch of the arts and sciences — ¢axyasrer: The man
is a graduate of the physics department of the Leningrad
Technological College.

Syn : faculty (esp. at a university). The word also denotes
the body of scientists entrusted with the government and
instruction at a college or university — neaarorudeckuii nep-
COHAJI YHHUBEPCHUTETA

4. lobby n.— 1) a hall large enough to serve as a waiting
room — BecTuGrons: The lobby of a hotel, theatre, a railway
station, etc.: Craig watched the enormous form of the young
man limp out into the night through the lobby’s door.

2) a large hall in the House of Commons (in England)
or the Senate (in the USA) where members may interview
people — xynyapni: Visitors arriving to the House of Com-
mons by invitation usually wait for their respective M.P.s in
the Central Lobby.

division 1. (in England) — a corridor to which members
retire to vote — KOPUAODP, B KOTOPBIH WICHBI IAPJIaMEHTA BhI-
XOJAT IPH TOI0COBAHUHN

3) a group of people who try to influence the members
of a law-making body — rpynma s, crpeMsmascs oxas3aTth
JaBJICHWE HA YIEHOB 33aKOHOMATEJIBHBIX OpraHos: Labour
M.P.s met students’ lobby in the House of Commons
yesterday.

lobby v.z. & i.—to address members of a legislative
body with intent to urge the passage of a bill or measure —
OBITATHCA BO3ACHCTBOBATH HAa WIECHOB 3aKOHOJATENIBHOTO
OopraHa B NOJB3y TOTO WIH HHOTO 3aKOHONpoekra: About
300 trade union delegates yesterday lobbied M.P.s about
effective measures to combat inflation and growing
unemployment.

lobbyist ». — a member of the lobby — wien rpynmsl, nsi-
TAIOILEHCA BO3JCHCTBOBATL HAa WJICHOB 3aKOHOJATENBHOTO
OpraHa B MOJb3Yy TOTO WIM HMHOTO 3akoHompoexta: The
lobbyists were wearing Victorian costumes to highlight the
old-fashioned attitude of the government toward students
and their needs.

5. fidget v.i. & t.— 1) to be unable to sit or stand still;
to make quick sudden movements without any purpose —
OecnokoiiHo ABMraThes; ep3aTh: Don’t fidget about! Why
can’t you sit stili?
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f. with smth. — to play nervously with — HepBHO mnepeGu-
patb uto-1.: He used fo fidget with his pencils when
making a speech.

2) fidget v.r.—to make a person restless, uneasy or
anxious — HepBupoBaTh: The speaker had to stop as his
lengthy oration began to fidget the assembly.

fidgety a.— restless and uneasy — HeyroMoHHbI, Gecrio-
KoiiHbH, cyeTnuBbii: His long illness made the boy nervous,
fidgety and impatient.

6. reassure v.r.— 1) to restore confidence — y6exnats:
Every woman, I think, wants fo be reassured that she is
looking her best.

2) to remove a person’s fears and doubts — ycnoxau-
atb: The headmaster’s kindly manner soon reassured the
boy.

reassurance n.— 1) repeated assurance — ybexaenne: The
people who came to public meetings were eager to hear
about their leaders’ devotion to peace, they wanted reas-
surance.

2) removal of fears and doubt — ycnoxoenue: The calm
tone in which the manager declared that the fire was
under control gave reassurance to the panic-stricken people.

7. effective a.— 1) having the power to bring about the
result that is intended or desired — neiictennbii; AeficTBu-
TesbHBIN ; 3(dexTuBHbli : Capitalist countries will never find
effective measures to cure unemployment,

to become e.— acquiring legal force (about a bill or
law) — BXOJIUTb B CHJTy

2) producing a striking impression — npousBoasLIMi Brie-
yatyieHue ; 3dpextHeni: Some of the battle scenes in the film
could have been more effective.

Syn. : efficient, effectual, efficacious. All the words express
suitability for a purpose mentioned or implied.

efficient . — 1) able to produce a result — geiicTeenuniii;
3¢ ex THBHEIIA ;

2) performing one’s duty well; capable — ymensiit; kBa-
JUGULHEPOBAHHBIH.

Efficient and effective are used either of persons or things:
an efficient secretary; an efficient tool; an effective speaker,
an effective means

effectual — bringing about a decisive and complete result —
JIOCTHTAIONIWA LEJIA; UMEIOLHMIA CUTY; MeHCTBHTEIbHbBIN

efficacious — able to produce a result — nelicTBeHHBIH;
apdexTuBHBIA.
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Effectual and efficacious are used only about things.
Efficacious is especially applied to medicines or means sure
to have the desired effect: an effectual (efficacious) remedy,
cure; an effectual plan, punishment

No remedy seemed to have been efficacious enough
for tuberculosis before the discovery of penicillin.

Ant: ineffective — Ge3pe3ynbTaTHBINA ; HeXEHCTBUTENbHBIH

8. gratify v.7.— to give pleasure, delight or satisfaction —
JOCTaBJATh yIOBOJIBCTBYE; YAOBIETBOPATEL: This change of
sentiment gratified and astonished me.

Syn.: indulge, humour. Indulge — to give way to desires,
passions — npefaBaThCqd YXOBOJBLCTBHAM; IOTBOPCTBOBATH:
One should not indulge one’s children too much.

Humour suggests adaptation to all the moods and
whims of other people — y6naxats, morakats: The girl was
ilt and her parents humoured her every wish.

gratification n.— a source of satisfaction or pleasure —
yaooBJeTBOpeHHeE ; ynoBoabscTeue: There was a great banging
of guns, and then a mine was sprung, to the gratification
of everybody ...

9. preoccupy v.t.— to fill the mind so that no attention
is given to the matter in hand — morsiomates BHHMaHHE:
The unexpected proposal has preoccupied his attention
entirely.

preoccupied a.— thinking about smth. else; suggests
absence of attention due to previous absorption in some
engrossing thought or pursuit — 03aboueHHbIi; paccesHHBIIA

p. with smth.— o3aboyennniit wem-n.: My companion
seemed stern and so preoccupied with his own affairs that
the journey to Vienna was one of the bitterest and saddest
I ever experienced.

preoccupation n.— a state of mind in which a person is
paying close attention to smth. often to the exclusion of
other things — 03abGoueHHOCTB ; paccesHHOCTE: Young Jolyon
pondered this letter so long and seriously that his wife noticed
his preoccupation, and asked him what was the matter.

10. vigilant a. — keeping on the look-out for danger of any
kind; implies keen watchfulness — Gaurenbhbiii: Jerome
K. Jerome advised his readers to be vigilant about their
stomachs and to diet it with care and judgement.

Syn.: wakeful, alert. Wakeful is a general term — Goapcr-
Bytoimit; Oawrenwvubii: The wakeful night gave her a
headache and a general feeling of physical discomfort.
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Alert implies wide-awake and active watchfulness; ready
for whatever may happen — OnuTENbHBINH ; HACTOPOXKEHHLIH ;
They knew they were to be on the alert as there were
snakes in the mountains.

vigilance n. — watchfulness in respect of danger or hazard —
onurenpHocTh: The population was warned to exercise
vigilance against any possible breach of order and
peace.

vigil n. — the act of remaining awake instead of sleeping;
the act of watching — GoapcTBoBanue ; 6aeune: to keep vigil
over a sick person, a dead body

I have a vague memory of vigils along the edge of the
square, watching their house from a distance.

11. privilege n.— a special advantage, or right belonging
to a person, class, rank or office — npuBunerus; npeumy-
mectBo: The working people of Spain will not allow those
holding privileges obtained under the fascist regime to hinder
the course of progress and democracy.

to deprive smb. of a p.— to take away smb.’s special
right — nmmmaTe KOro-i1. MpUBWIETUH

to encroach on smb.’s p.— to make wrongly use of what
belongs to another person by right or as a special advantage —
BTOPraTbCs B OONACTh YbUX-JI. MPUBWICTHIA

The latest move of the government was considered by the
Trade Unions a gross encroachment on their basic rights and
privileges.

privilege v...—to give a peculiar right, immunity or
prerogative — maBaTh IpeuMyInecTBo, npuBwiermo: He was
privileged to address the rally.

privileged a.— enjoying special rights or advantages —
npuBmwiernposanHusii: Because of his great achievements in
football he soon became a rather privileged student at college
and a popular idol with the junior fans.

the p. classes — the ruling classes in capitalist countries —
TPUBUJIETHPOBAHHBIE KJIACCHI.

12. concede v.t. & i.— 1) to yield after a disagreement; to
admit to be true — ycrymath; mpusHaBaTh: Manchester
Corporation has now officially conceded that the 4.500 flats
built some five years ago have proved to be a disastrous
failure.

2) to give a right or privilege — yctynaTth; npenocras-
Jate npaBo, npuBmwierud: The right to extract oil in that
distant area has been conceded by the government to a foreign
company.
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Syn.: grant implies a voluntary yielding — naputs, xano-
Bath: Many British Trade Union leaders considered it
dangerous fo grant any special powers to the Home Secretary.

concession n.— 1) that which is given after a disagreement
or difference of opinion — ycrynka: He admitted he had to
make this small concession to his parents.

2) Land or special rights given by a government to a
company or private persons — koHueccus: There are many
U.S. industrial concessions in the Latin American countries.

Word Combinations

1. to be bound to ..—to be certain to ...— obs3a-
TenbHO.... He told me he felt he was bound to make his
fortune somehow or try to.

2. to go in for smth.— to take an interest in smth. as
a hobby or pastime — yBiekaThcs ueM-J1.; 3aHHEMAThLCH
ueM-JI.: It was a tradition with the English nobility for the
eldest son of the family to go in for politics and become
member of the House of Lords.

3. of ome’s own— belonging to one — co6CTBEHHDI
Charles Spencer Chaplin was at the outset a minor music
hall actor, then he became a cinema star and finally
began producing films of his own.

4. on the present occasion — at the present moment —
Ha 310T pa3: The speaker stressed that on the present occasion
thére could be no compromise with the government on the
question of wages and taxes.

5. to be an authority on smth.— to be an expert on a
subject — OBITH ABTOPHTETHBIM CIEUMAIHCTOM IO UEMY-IL.:
Timothy was regarded by the Forsytes as the highest authority
on all matters concerning the war waged by Britain in South
Africa,

6. out of the ordinary — exceptional — He3aypsiauslit; He-
oOprunbii: Contrary to his expectations Soames did not find
anything in Paris to be out of the ordinary.

7. to sound + adj. (competent, annoyed, cordial, reassured,
etc.) to convey an impression of being competent, annoyed,
cordial, reassured — ka3zaTbcs (KOMIETEHTHBIM, pazznocano-
BAaHHBIM, HCKPEHHHMM, YCIOKOEHHBIM): Soames’ ideas on
modern art did not sound competent to June.

It sounded plausible. Perhaps after all it was the truth.

“Darling Henry,” I wrote, but that sounded hypocritical.
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8. to catch smb.’s eye — to attract smb.’s attention —
noiAMaTe B3rjsd; obpaTuth Ha cebst BHUMaHue: On catching
his eye Fern would wave to him in a gesture of surprise
as though she had no idea that she had expected to see him.

to catch the Speaker’s eye — a parliamentary expression
which means to ask for the floor in the House of Commons —
nonpocuts cnosa: Caiching the Speaker’s eye Michael Mont
rose to speak.

9. the small hours — the first few hours after midnight
(until 4 a. m.) — mepBbIe Yachl OCJIE MOJIYHOUM ; IPEAPACCBET-
Hble vyackl: In the small hours Florence awoke with a start.
The house was quiet, and all the lights were out.

Exercises

A. Work at the Text

L. Listen to a recording of the text. Be prepared to read

aloud and translate any part of the text.
II. a) Give the English equivalents of the following sentences.

Check them in the text (written).

b) Give some other variants of the Russian translation*

(written) :

1. 51 Bcerma TepneTh HE MOT COCTABJIATL PEUH B APYTUX
U B TOCJeHee BpeMs MOYTH OTHENAJICH OT 3TOH paboThl
2. OH rOBOpWJI NPOCTO M HENPHHYXAECHHO, OTIEYATAHHBIA
Ha MalIMHKE TEKCT JISKaJI Iepel HUM, HO OH B HEro He 3ariis-
apBaa. 3. Kax npaBunsHO 3ametuwna Koapo, ckazate emy
OBUTO HE4Yero, HO OH He MOBTOPAN OOBIMHOM OLIMOKM H HE
Jie1a1 nonbITOK yoeauth cnymaTteneil B odopatHoM. 4. U Bot
[IO3/[HEE, B TOT Xe Beuep, 1 cunen B roctunHoid Kysitdos u
xpan ux. 5. Bechb oruer Onut mocwsmen Kyoiigy, a peun
Jlopoa Tunbu, ero meda, oTBeEHO OBLIO BCErO HECKOJIBKO
HHYEro HE 3HAYAIUX CTPOK.

1I1. Paraphrase the following sentences and clauses or replace
the parts in bold type by synonyms (written):

1. ... she did not pretend to hide her nervousness.
2. I said that he would be right. 3. ... he looked a great hulk
of a man. 4. ... and I realized that he was effective quite

* The sentences are quotations from the Russian translation of the
novel published in “Foreign Literature”, Nos. 11. 12, 1966.
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